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הַדָּבָר1֙
A–palavra
H1697

ר אֲשֶׁ֣
que

הָיָה֣
foi
H1961

ל־ אֶֽ
a–
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
Yirmeyahu
H3414

אֶל֚
a
H0413

כָּל־
todo–
H3605

ים הַיְּהוּדִ֔
os–yehudim
H3064

ים הַיֹּשְׁבִ֖
os–que–habitam
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra–de
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

ים הַיֹּשְׁבִ֤
os–que–habitam
H3427

֙ בְּמִגְדֹּל
em–Migdol

וּבְתַחְפַּנְחֵס֣
e–em–Tachpanches
H8471

ף וּבְנֹ֔
e–em–Nof
H5297

רֶץ וּבְאֶ֥
e–em–terra–de
H0776

פַּתְר֖וֹס
Patros
H6624

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

ס
§

A palavra que veiu a Jeremias, ácerca de todos os judeos, habitantes da terra do Egypto, que habitavam em 
Migdol, e em Tahpanhes, e em Noph, e na terra de Pathros, dizendo:

כֹּה־2
Assim–
H3541

ר אָמַ֞
disse
H0559

יְהוָה֤
YHWH
H3068

צְבָאוֹת֙
dos–exércitos

אֱלֹהֵי֣
Deus–de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

ם אַתֶּ֣
Vós

ם רְאִיתֶ֗
vistes
H7200

אֵ֤ת
�
H0853

כָּל־
todo–
H3605

רָעָה֙ הָֽ
o–mal

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ הֵבֵא֙תִי
trouxe
H0935

עַל־
sobre–

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Yerushalayim
H3389

וְעַ֖ל
e–sobre

כָּל־
todas–
H3605

עָרֵ֣י
cidades–de

יְהוּדָ֑ה
Yehudah
H3063

וְהִנָּ֤ם
e–eis–elas
H2009

חָרְבָּה֙
ruína
H2723

הַיּ֣וֹם
o–dia
H3117

הַזֶּ֔ה
este
H2088

ין וְאֵ֥
e–não–há
H0369

בָּהֶ֖ם
nelas

ׁב׃ יוֹשֵֽ
habitante
H3427

Assim diz o Senhor dos exercitos, Deus de Israel: Vós vistes todo o mal que fiz vir sobre Jerusalem, e sobre todas 
as cidades de Judah: e eis que já ellas são hoje um deserto, e ninguem habita n'ellas;

מִפְּנֵי3֣
Por–causa–de
H6440

ם רָעָתָ֗
maldade–deles

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ עָשׂוּ
fizeram

נִי לְהַכְעִסֵ֔
para–me–provocar–à–ira
H3707

לָלֶכֶ֣ת
para–andar
H3212

ר לְקַטֵּ֔
para–queimar–incenso

ד לַעֲבֹ֖
para–servir
H5647

ים לֵאלֹהִ֣
a–deuses
H0430

ים אֲחֵרִ֑
outros
H0312

אֲשֶׁר֙
que

א ֹ֣ ל
não
H3808

יְדָע֔וּם
conheceram–eles
H3045

מָּה הֵ֖
eles
H1992

ם אַתֶּ֥
vós

ם׃ וַאֲבֹתֵיכֶֽ
e–vossos–pais
H0001

Por causa da sua maldade que fizeram, para me irarem, indo a queimar incenso para servir a deuses alheios, 
que nunca conheceram, nem elles, nem vós, nem vossos paes.

וָאֶשְׁלַח4֤
E–enviei
H7971

אֲלֵיכֶם֙
a–vós
H0413

אֶת־
�–
H0853

כָּל־
todos–
H3605

עֲבָדַ֣י
meus–servos
H5650

ים הַנְּבִיאִ֔
os–profetas
H5030

ים הַשְׁכֵּ֥
madrugando
H7925

וְשָׁלֹ֖חַ
e–enviando
H7971

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

אַל־
Não–
H0408

נָא֣
por–favor
H4994

תַעֲשׂ֗וּ
façais

אֵ֛ת
�
H0853

ר־ דְּבַֽ
coisa–de–
H1697

הַתֹּעֵבָ֥ה
a–abominação
H8441

הַזֹּ֖את
esta
H2063

ר אֲשֶׁ֥
que

שָׂנֵֽאתִי׃
odiei
H8130

E eu vos enviei todos os meus servos, os prophetas, madrugando e enviando a dizer: Ora não façaes esta coisa 
abominavel que aborreço.
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א5 ֹ֤ וְל
E–não
H3808

֙ ׁמְעוּ שָֽ
ouviram
H8085

וְלאֹ־
e–não–
H3808

הִטּ֣וּ
inclinaram
H5186

אֶת־
�–
H0853

אָזְנָ֔ם
ouvido–deles
H0241

לָשׁ֖וּב
para–voltar
H7725

עָתָ֑ם מֵרָֽ
de–maldade–deles

י לְבִלְתִּ֥
para–não
H1115

ר קַטֵּ֖
queimar–incenso

ים לֵאלֹהִ֥
a–deuses
H0430

ים׃ אֲחֵרִֽ
outros
H0312

Porém não deram ouvidos, nem inclinaram a sua orelha, para se converterem da sua maldade, para não 
queimarem incenso a deuses alheios.

ך6ְ וַתִּתַּ֤
E–derramou–se
H5413

֙ חֲמָתִי
minha–ira
H2534

י וְאַפִּ֔
e–meu–furor
H0639

וַתִּבְעַר֙
e–ardeu

בְּעָרֵ֣י
em–cidades–de

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

וּבְחֻצ֖וֹת
e–em–ruas–de
H2351

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Yerushalayim
H3389

וַתִּהְיֶי֛נָה
e–tornaram–se
H1961

ה לְחָרְבָּ֥
em–ruína
H2723

לִשְׁמָמָ֖ה
em–desolação

כַּיּ֥וֹם
como–o–dia
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

ס
§

Derramou-se pois a minha indignação e a minha ira, e accendeu-se nas cidades de Judah, e nas ruas de 
Jerusalem, e tornaram-se em deserto e em assolação, como hoje se vê.

ה7 וְעַתָּ֡
E–agora
H6258

ה־ כֹּֽ
assim–
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָה֩
YHWH
H3068

י אֱלֹהֵ֨
Deus–de
H0430

צְבָא֜וֹת
exércitos

אֱלֹהֵי֣
Deus–de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael
H3478

לָמָה֩
Por–que
H4100

ם אַתֶּ֨
vós

ים עֹשִׂ֜
fazeis

רָעָה֤
mal

גְדוֹלָה֙
grande

אֶל־
contra–
H0413

ם תֵכֶ֔ נַפְשֹׁ֣
vossas–almas
H5315

ית לְהַכְרִ֨
para–cortar
H3772

לָכֶם֧
de–vós

אִישׁ־
homem–
H0376

ה וְאִשָּׁ֛
e–mulher
H0802

עוֹלֵ֥ל
criança
H5768

וְיוֹנֵק֖
e–lactente
H3243

מִתּ֣וֹךְ
do–meio–de
H8432

יְהוּדָ֑ה
Yehudah
H3063

י לְבִלְתִּ֛
para–não
H1115

יר הוֹתִ֥
deixar
H3498

לָכֶ֖ם
para–vós

ית׃ שְׁאֵרִֽ
remanescente
H7611

Agora, pois, assim diz o Senhor, Deus dos Exercitos, Deus de Israel: Porque fazeis vós tão grande mal contra as 
vossas almas, para vos desarreigardes a vós, ao homem e á mulher, á creança e ao que mama, do meio de Judah, 
para não vos deixardes resto algum;

8֙ לְהַכְעִסֵנִ֙י
Para–me–provocar–à–ira
H3707

י בְּמַעֲשֵׂ֣
com–obras–de
H4639

ם יְדֵיכֶ֔
vossas–mãos
H3027

ר לְקַטֵּ֞
para–queimar–incenso

ים לֵאלֹהִ֤
a–deuses
H0430

אֲחֵרִים֙
outros
H0312

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra–de
H0776

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

אֲשֶׁר־
que–

ם אַתֶּ֥
vós

ים בָּאִ֖
viestes
H0935

לָג֣וּר
para–peregrinar

ם שָׁ֑
lá
H8033

֙ לְמַעַ֙ן
para–que
H4616

ית הַכְרִ֣
corteis
H3772

ם לָכֶ֔
a–vós

וּלְמַ֤עַן
e–para–que
H4616

הֱיֽוֹתְכֶם֙
sejais–vós
H1961

לִקְלָלָה֣
para–maldição
H7045

ה וּלְחֶרְפָּ֔
e–para–opróbrio
H2781

ל בְּכֹ֖
em–todas
H3605

גּוֹיֵי֥
nações–de

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

Irando-me com as obras de vossas mãos, queimando incenso a deuses alheios na terra do Egypto, aonde vós 
entrastes para lá peregrinardes: para que vos desarreigueis a vós mesmos, e para que sirvaes de maldição, de 
opprobrio entre todas as nações da terra?
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שְׁכַחְתֶּם9֩ הַֽ
Esquecestes
H7911

אֶת־
�–
H0853

רָע֨וֹת
maldades–de

ם אֲבוֹתֵיכֶ֜
vossos–pais
H0001

וְאֶת־
e–�–
H0853

׀רָע֣וֹת 
maldades–de

מַלְכֵי֣
reis–de
H4428

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

וְאֵת֙
e–�
H0853

רָע֣וֹת
maldades–de

יו נָשָׁ֔
suas–esposas
H0802

וְאֵת֙
e–�
H0853

ם תֵכֶ֔ רָעֹ֣
vossas–maldades

וְאֵ֖ת
e–�
H0853

ת רָעֹ֣
maldades–de

נְשֵׁיכֶם֑
vossas–esposas
H0802

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ עָשׂוּ
fizeram

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra–de
H0776

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

וּבְחֻצ֖וֹת
e–em–ruas–de
H2351

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yerushalayim
H3389

Porventura já vos esquecestes das maldades de vossos paes, e das maldades dos reis de Judah, e das maldades 
de suas mulheres, e de vossas maldades, e das maldades de vossas mulheres, que fizeram na terra de Judah, e 
nas ruas de Jerusalem?

א10 ֹ֣ ל
Não
H3808

דֻכְּא֔וּ
foram–esmagados
H1792

עַ֖ד
até
H5704

הַיּ֣וֹם
o–dia
H3117

הַזֶּ֑ה
este
H2088

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יָרְא֗וּ
temeram
H3372

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

הָלְכ֤וּ
andaram
H1980

֙ בְתֽוֹרָתִי
em–minha–lei
H8451

י וּבְחֻקֹּתַ֔
e–em–meus–estatutos
H2708

אֲשֶׁר־
que–

תִּי נָתַ֥
dei
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
diante–de–vós
H6440

וְלִפְנֵי֥
e–diante–de
H6440

ם׃ אֲבוֹתֵיכֶֽ
vossos–pais
H0001

ס
§

Não estão contritos até ao dia de hoje: nem temeram, nem andaram na minha lei, nem nos meus estatutos, que 
puz diante de vós e diante de vossos paes.

ן11 לָכֵ֗
Portanto

ה־ כֹּֽ
assim–
H3541

ר אָמַ֞
disse
H0559

יְהוָה֤
YHWH
H3068

צְבָאוֹת֙
dos–exércitos

אֱלֹהֵי֣
Deus–de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

י הִנְנִ֨
Eis–me
H2009

ם שָׂ֥
pondo

פָּנַי֛
minha–face
H6440

בָּכֶ֖ם
contra–vós

לְרָעָה֑
para–mal

ית וּלְהַכְרִ֖
e–para–cortar
H3772

אֶת־
�–
H0853

כָּל־
todo–
H3605

ה׃ יְהוּדָֽ
Yehudah
H3063

Portanto assim diz o Senhor dos Exercitos, Deus de Israel: Eis que eu ponho o meu rosto contra vós para mal, e 
para desarreigar a todo o Judah.

י12 וְלָקַחְתִּ֞
E–tomarei
H3947

אֶת־
�–
H0853

ית שְׁאֵרִ֣
remanescente–de
H7611

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

אֲשֶׁר־
que–

מוּ שָׂ֨
puseram

ם פְנֵיהֶ֜
suas–faces
H6440

לָב֣וֹא
para–vir
H0935

רֶץ־ אֶֽ
terra–de–
H0776

֮ מִצְרַיִם
Mitsrayim
H4714

לָג֣וּר
para–peregrinar

שָׁם֒
lá
H8033

מּוּ וְתַ֨
e–serão–consumidos
H8552

ל כֹ֜
todos
H3605

בְּאֶ֧רֶץ
em–terra–de
H0776

מִצְרַ֣יִם
Mitsrayim
H4714

לוּ יִפֹּ֗
cairão
H5307

בַּחֶ֤רֶב
pela–espada
H2719

רָעָב֙ בָּֽ
pela–fome
H7458

מּוּ יִתַּ֔
serão–consumidos
H8552

֙ מִקָּטֹן
desde–pequeno

וְעַד־
e–até–
H5704

גָּד֔וֹל
grande

רֶב בַּחֶ֥
pela–espada
H2719

וּבָרָעָ֖ב
e–pela–fome
H7458

יָמֻת֑וּ
morrerão
H4191

֙ וְהָיוּ
e–serão
H1961

לְאָלָה֣
para–maldição
H0423

ה לְשַׁמָּ֔
para–espanto
H8047

וְלִקְלָלָ֖ה
e–para–maldição
H7045

ה׃ וּלְחֶרְפָּֽ
e–para–opróbrio
H2781

E tomarei o resto de Judah, que poz o seu rosto para entrar na terra do Egypto, para lá peregrinar e será todo 
consumido na terra do Egypto; cairá á espada, e de fome morrerá; consumir-se-hão, desde o menor até ao 
maior; á espada e á fome morrerão: e servirão de execração, e de espanto, e de maldição, e de opprobrio

https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1792.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2708.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/8552.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/423.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/7045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm


י13 וּפָקַדְתִּ֗
E–visitarei

עַל֤
sobre

הַיּֽוֹשְׁבִים֙
os–que–habitam
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra–de
H0776

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

דְתִּי פָּקַ֖
visitei

עַל־
sobre–

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Yerushalayim
H3389

רֶב בַּחֶ֥
pela–espada
H2719

בָּרָעָ֖ב
pela–fome
H7458

בֶר׃ וּבַדָּֽ
e–pela–peste
H1698

Porque visitarei sobre os que habitam na terra do Egypto, como visitei sobre Jerusalem, á espada, á fome e com 
peste.

א14 ֹ֨ וְל
E–não
H3808

יִהְיֶ֜ה
haverá
H1961

פָּלִ֤יט
fugitivo

וְשָׂרִיד֙
e–sobrevivente
H8300

ית לִשְׁאֵרִ֣
para–remanescente–de
H7611

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

ים הַבָּאִ֥
os–que–vêm
H0935

לָגֽוּר־
para–peregrinar–

ם שָׁ֖
lá
H8033

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra–de
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

׀וְלָשׁ֣וּב 
e–para–voltar
H7725

אֶרֶ֣ץ
terra–de
H0776

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

אֲשֶׁר־
que–

מָּה הֵ֜
eles
H1992

ים מְנַשְּׂאִ֤
levantam
H5375

אֶת־
�–
H0853

נַפְשָׁם֙
sua–alma
H5315

לָשׁוּב֙
para–voltar
H7725

בֶת לָשֶׁ֣
para–habitar
H3427

ם שָׁ֔
lá
H8033

י כִּ֥
pois

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

יָשׁ֖וּבוּ
voltarão
H7725

י כִּ֥
exceto

אִם־
se–não

ים׃ פְּלֵטִֽ
fugitivos

ס
§

De maneira que não haverá quem escape, e fique, de resto, de Judah, que entrou na terra do Egypto, para lá 
peregrinar: para tornar á terra de Judah, á qual elles levantam a sua alma, para tornarem, para habitarem lá; 
porém não tornarão senão os que escaparem

וַיַּעֲנ֣ו15ּ
E–responderam

ת־ אֶֽ
�–
H0853

הוּ יִרְמְיָ֗
Yirmeyahu
H3414

כָּל־
todos–
H3605

ים הָאֲנָשִׁ֤
os–homens
H0376

דְעִים֙ הַיֹּֽ
os–que–sabiam
H3045

י־ כִּֽ
que–

מְקַטְּר֤וֹת
queimavam–incenso

נְשֵׁיהֶם֙
suas–esposas
H0802

ים לֵאלֹהִ֣
a–deuses
H0430

ים אֲחֵרִ֔
outros
H0312

וְכָל־
e–todas–
H3605

ים הַנָּשִׁ֥
as–mulheres
H0802

הָעֹמְד֖וֹת
as–que–estavam–em–pé
H5975

קָהָל֣
congregação
H6951

גָּד֑וֹל
grande

וְכָל־
e–todo–
H3605

הָעָם֛
o–povo

ים הַיֹּשְׁבִ֥
os–que–habitam
H3427

רֶץ־ בְּאֶֽ
em–terra–de–
H0776

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim
H4714

בְּפַתְר֥וֹס
em–Patros
H6624

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

Então responderam a Jeremias todos os homens que sabiam que suas mulheres queimavam incenso a deuses 
alheios, e todas as mulheres que estavam em pé em grande multidão, como tambem todo o povo que habitava 
na terra do Egypto, em Pathros, dizendo:

הַדָּבָ֛ר16
A–palavra
H1697

אֲשֶׁר־
que–

רְתָּ דִּבַּ֥
falaste
H1696

אֵלֵ֖ינוּ
a–nós
H0413

ם בְּשֵׁ֣
em–nome–de
H8034

יְהוָה֑
YHWH
H3068

אֵינֶנּ֥וּ
não–estamos
H0369

ים שֹׁמְעִ֖
ouvindo
H8085

יךָ׃ אֵלֶֽ
a–ti
H0413

Quanto á palavra que fallaste a nós em nome do Senhor, não te obedeceremos a ti
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י17 כִּ֩
Pois

ה עָשֹׂ֨
fazendo

ה נַעֲשֶׂ֜
faremos

ת־ אֶֽ
�–
H0853

כָּל־
toda–
H3605

׀הַדָּבָר֣ 
a–palavra
H1697

אֲשֶׁר־
que–

יָצָא֣
saiu
H3318

ינוּ מִפִּ֗
de–nossa–boca
H6310

ר לְקַטֵּ֞
para–queimar–incenso

לִמְלֶכֶ֣ת
à–rainha–de
H4446

֮ הַשָּׁמַיִם
os–céus
H8064

יךְ־ וְהַסֵּֽ
e–derramar–

לָהּ֣
a–ela

נְסָכִים֒
libações
H5262

ר כַּאֲשֶׁ֨
como

ינוּ עָשִׂ֜
fizemos

אֲנַחְ֤נוּ
nós
H0587

֙ וַאֲבֹתֵי֙נוּ
e–nossos–pais
H0001

מְלָכֵי֣נוּ
nossos–reis
H4428

ינוּ וְשָׂרֵ֔
e–nossos–príncipes
H8269

בְּעָרֵ֣י
em–cidades–de

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

וּבְחֻצ֖וֹת
e–em–ruas–de
H2351

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Yerushalayim
H3389

ע־ שְׂבַּֽ וַנִּֽ
e–saciávamo–nos–de–
H7646

לֶחֶ֙ם֙
pão
H3899

הְיֶה֣ וַנִּֽ
e–estávamos
H1961

ים טוֹבִ֔
bem

וְרָעָ֖ה
e–mal

א ֹ֥ ל
não
H3808

ינוּ׃ רָאִֽ
víamos
H7200

Antes certamente faremos toda a palavra que saiu da nossa bocca, queimando incenso á rainha dos céus, e 
offerecendo-lhe libações, como nós e nossos paes, nossos reis e nossos principes, o temos feito, nas cidades de 
Judah, e nas ruas de Jerusalem; e tivemos então fartura de pão, e andavamos alegres, e não vimos mal algum.

וּמִן־18
E–desde–

ז אָ֡
então

לְנוּ חָדַ֜
cessamos
H2308

ר לְקַטֵּ֨
de–queimar–incenso

לִמְלֶכֶ֧ת
à–rainha–de
H4446

הַשָּׁמַ֛יִם
os–céus
H8064

ךְ־ וְהַסֵּֽ
e–derramar–

לָ֥הּ
a–ela

ים נְסָכִ֖
libações
H5262

חָסַרְ֣נוּ
faltou–nos
H2637

ל כֹ֑
tudo
H3605

רֶב וּבַחֶ֥
e–pela–espada
H2719

וּבָרָעָ֖ב
e–pela–fome
H7458

מְנוּ׃ תָּֽ
fomos–consumidos
H8552

Mas desde que cessámos de queimar insenso á rainha dos céus, e de lhe offerecer libações, tivemos falta de 
tudo, e fomos consumidos pela espada e pela fome

י־19 וְכִֽ
E–quando–

אֲנַחְ֤נוּ
nós
H0587

מְקַטְּרִים֙
queimávamos–incenso

לִמְלֶכֶ֣ת
à–rainha–de
H4446

יִם הַשָּׁמַ֔
os–céus
H8064

ךְ וּלְהַסֵּ֥
e–derramando

לָ֖הּ
a–ela

נְסָכִ֑ים
libações
H5262

בַּלְעֲדֵ֣י הֲמִֽ
porventura–sem
H1107

ינוּ אֲנָשֵׁ֗
nossos–maridos
H0376

ינוּ עָשִׂ֨
fizemos

לָהּ֤
a–ela

כַּוָּנִים֙
bolos
H3561

ה לְהַעֲ֣צִבָ֔
para–retratá–la

ךְ וְהַסֵּ֥
e–derramando

לָ֖הּ
a–ela

ים׃ נְסָכִֽ
libações
H5262

פ
¶

E quando nós queimavamos incenso á rainha dos céus, e lhe offereciamos libações, faziamos-lhe bolos lavrados, 
para assim a retratar, e lhe offereciamos libações sem nossos maridos.

וַיֹּ֥אמֶר20
E–disse
H0559

יִרְמְיָה֖וּ
Yirmeyahu
H3414

אֶל־
a–
H0413

כָּל־
todo–
H3605

הָעָם֑
o–povo

עַל־
sobre–

ים הַגְּבָרִ֤
os–homens
H1397

וְעַל־
e–sobre–

הַנָּשִׁים֙
as–mulheres
H0802

וְעַל־
e–sobre–

כָּל־
todo–
H3605

ם הָעָ֔
o–povo

הָעֹנִ֥ים
os–que–respondiam

אֹת֛וֹ
a–ele
H0853

דָּבָ֖ר
palavra
H1697

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

Então disse Jeremias a todo o povo, aos homens e ás mulheres, e a todo o povo que lhe havia dado esta 
resposta, dizendo:
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הֲל֣וֹא21
Porventura–não
H3808

אֶת־
�–
H0853

ר הַקִּטֵּ֗
o–incenso
H7002

ר אֲשֶׁ֨
que

ם קִטַּרְתֶּ֜
queimastes

י בְּעָרֵ֤
em–cidades–de

יְהוּדָה֙
Yehudah
H3063

וּבְחֻצ֣וֹת
e–em–ruas–de
H2351

ם יְרוּשָׁלִַ֔
Yerushalayim
H3389

ם אַתֶּ֧
vós

וַאֲבֽוֹתֵיכֶם֛
e–vossos–pais
H0001

מַלְכֵיכֶ֥ם
vossos–reis
H4428

וְשָׂרֵיכֶ֖ם
e–vossos–príncipes
H8269

וְעַם֣
e–povo–de

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

אֹתָם֙
�–eles
H0853

זָכַר֣
lembrou
H2142

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

תַּעֲלֶ֖ה וַֽ
e–subiu
H5927

עַל־
sobre–

לִבּֽוֹ׃
seu–coração

Porventura não se lembrou o Senhor, e não lhe subiu ao coração o incenso que queimastes nas cidades de Judah 
e nas ruas de Jerusalem, vós e vossos paes, vossos reis e vossos principes, como tambem o povo da terra?

א־22 ֹֽ וְל
E–não–
H3808

֩ יוּכַל
pôde
H3201

יְהוָ֨ה
YHWH
H3068

ע֜וֹד
mais
H5750

את לָשֵׂ֗
suportar
H5375

֙ מִפְּנֵי
por–causa–de
H6440

עַ רֹ֣
maldade–de
H7455

ם מַעַלְלֵיכֶ֔
vossas–obras
H4611

מִפְּנֵי֥
por–causa–de
H6440

ת הַתּוֹעֵבֹ֖
as–abominações
H8441

ר אֲשֶׁ֣
que

עֲשִׂיתֶ֑ם
fizestes

י וַתְּהִ֣
e–tornou–se
H1961

רְצְכֶם אַ֠
vossa–terra
H0776

ה לְחָרְבָּ֨
em–ruína
H2723

ה וּלְשַׁמָּ֧
e–em–desolação
H8047

וְלִקְלָלָה֛
e–em–maldição
H7045

ין מֵאֵ֥
sem
H0369

ב יוֹשֵׁ֖
habitante
H3427

כְּהַיּ֥וֹם
como–o–dia
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

De maneira que o Senhor não mais o podia soffrer, por causa da maldade das vossas acções, por causa das 
abominações que fizestes; pelo que se tornou a vossa terra em deserto, e em espanto, e em maldição, que 
ninguem habite n'ella, como hoje se vê.

23֩ מִפְּנֵי
Por–causa–de
H6440

ר אֲשֶׁ֨
que

ם קִטַּרְתֶּ֜
queimastes–incenso

ר וַאֲשֶׁ֧
e–que

חֲטָאתֶ֣ם
pecastes
H2398

לַיהוָ֗ה
contra–YHWH
H3068

א ֹ֤ וְל
e–não
H3808

שְׁמַעְתֶּם֙
ouvistes
H8085

בְּק֣וֹל
a–voz–de

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

וּבְתֹרָת֧וֹ
e–em–sua–lei
H8451

וּבְחֻקֹּתָ֛יו
e–em–seus–estatutos
H2708

יו וּבְעֵדְוֹתָ֖
e–em–seus–testemunhos
H5715

א ֹ֣ ל
não
H3808

ם הֲלַכְתֶּ֑
andastes
H1980

עַל־
sobre–

ן כֵּ֞
assim

את קָרָ֥
encontrou–vos
H7122

אֶתְכֶם֛
�
H0853

הָרָעָ֥ה
o–mal

הַזֹּ֖את
este
H2063

כַּיּ֥וֹם
como–o–dia
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

ס
§

Porque queimastes incenso, e porque peccastes contra o Senhor, e não obedecestes á voz do Senhor, e na sua 
lei, e nos seus testemunhos não andastes, por isso vos succedeu este mal, como se vê n'este dia

וַיֹּ֤אמֶר24
E–disse
H0559

֙ יִרְמְיָה֙וּ
Yirmeyahu
H3414

אֶל־
a–
H0413

כָּל־
todo–
H3605

ם הָעָ֔
o–povo

וְאֶ֖ל
e–a
H0413

כָּל־
todas–
H3605

ים הַנָּשִׁ֑
as–mulheres
H0802

֙ שִׁמְעוּ
Ouvi
H8085

דְּבַר־
palavra–de–
H1697

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

כָּל־
todo–
H3605

ה יְהוּדָ֕
Yehudah
H3063

ר אֲשֶׁ֖
que

רֶץ בְּאֶ֥
em–terra–de
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsrayim
H4714

ס
§

Disse mais Jeremias a todo o povo e a todas as mulheres: Ouvi a palavra do Senhor, todo o Judah que estaes na 
terra do Egypto.
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ה־25 כֹּֽ
Assim–
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָֽה־
YHWH–
H3068

צְבָאוֹת֩
dos–exércitos

י אֱלֹהֵ֨
Deus–de
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֜
Yisrael
H3478

ר לֵאמֹ֗
dizendo
H0559

ם אַתֶּ֨
Vós

ם וּנְשֵׁיכֶ֜
e–vossas–esposas
H0802

רְנָה וַתְּדַבֵּ֣
e–falastes
H1696

֮ בְּפִיכֶם
com–vossa–boca
H6310

וּבִידֵיכֶם֣
e–com–vossas–mãos
H3027

׀מִלֵּאתֶ֣ם 
cumpristes
H4390

֒ לֵאמֹר
dizendo
H0559

ה עָשֹׂ֨
Fazendo

ה נַעֲשֶׂ֜
faremos

אֶת־
�–
H0853

ינוּ נְדָרֵ֗
nossos–votos
H5088

ר אֲשֶׁ֤
que

֙ נָדַרְ֙נוּ
votamos
H5087

לְקַטֵּר֙
para–queimar–incenso

לִמְלֶכֶ֣ת
à–rainha–de
H4446

יִם הַשָּׁמַ֔
os–céus
H8064

ךְ וּלְהַסֵּ֥
e–para–derramar

לָ֖הּ
a–ela

נְסָכִ֑ים
libações
H5262

ים הָקֵ֤
Cumprindo

תָּקִי֙מְנָה֙
cumprireis

אֶת־
�–
H0853

ם נִדְרֵיכֶ֔
vossos–votos
H5088

ה וְעָשֹׂ֥
e–fazendo

ינָה תַעֲשֶׂ֖
fareis

אֶת־
�–
H0853

ם׃ נִדְרֵיכֶֽ
vossos–votos
H5088

פ
¶

Assim diz o Senhor dos Exercitos, Deus de Israel, dizendo: Vós e vossas mulheres não sómente fallastes por 
vossa bocca, senão tambem o cumpristes por vossas mãos, dizendo: Certamente faremos os nossos votos que 
votámos de queimar incenso á rainha dos céus e de lhe offerecer libações: perfeitamente confirmastes os vossos 
votos, e perfeitamente fizestes os vossos votos.

26֙ לָכֵן
Portanto

שִׁמְע֣וּ
ouvi
H8085

דְבַר־
palavra–de–
H1697

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

כָּל־
todo–
H3605

ה יְהוּדָ֕
Yehudah
H3063

ים הַיֹּשְׁבִ֖
os–que–habitam
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra–de
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

י הִנְנִ֨
Eis–me
H2009

עְתִּי נִשְׁבַּ֜
jurei
H7650

י בִּשְׁמִ֤
por–meu–nome
H8034

֙ הַגָּדוֹל
o–grande

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

אִם־
Se–

יִהְיֶה֩
será
H1961

ע֨וֹד
ainda
H5750

י שְׁמִ֜
meu–nome
H8034

׀נִקְרָ֣א 
invocado
H7121

י  ׀בְּפִ֣
por–boca–de
H6310

כָּל־
todo–
H3605

אִ֣ישׁ
homem–de
H0376

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

אֹמֵ֛ר
dizendo
H0559

חַי־
Vive–

אֲדֹנָי֥
o–Senhor
H0136

יְהוִ֖ה
YHWH
H3069

בְּכָל־
em–toda–
H3605

רֶץ אֶ֥
terra–de
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsrayim
H4714

Portanto ouvi a palavra do Senhor, todo o Judah, que habitaes na terra do Egypto: Eis que eu juro pelo meu 
grande nome, diz o Senhor, que nunca mais será nomeado o meu nome pela bocca de nenhum homem de Judah 
em toda a terra do Egypto, que diz: Vive o Senhor Jehovah!

י27 הִנְנִ֨
Eis–me
H2009

ד שֹׁקֵ֧
vigiando
H8245

עֲלֵיהֶ֛ם
sobre–eles

לְרָעָ֖ה
para–mal

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

לְטוֹבָה֑
para–bem

֩ וְתַמּוּ
e–serão–consumidos
H8552

כָל־
todo–
H3605

ישׁ אִ֨
homem–de
H0376

ה יְהוּדָ֜
Yehudah
H3063

ר אֲשֶׁ֧
que

רֶץ־ בְּאֶֽ
em–terra–de–
H0776

יִם מִצְרַ֛
Mitsrayim
H4714

רֶב בַּחֶ֥
pela–espada
H2719

וּבָרָעָ֖ב
e–pela–fome
H7458

עַד־
até–
H5704

ם׃ כְּלוֹתָֽ
acabarem–eles
H3615

Eis que velarei sobre elles para mal, e não para bem; e serão consumidos todos os homens de Judah, que estão 
na terra do Egypto, á espada e á fome, até que se acabem de todo.
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י28 וּפְלִיטֵ֨
E–fugitivos–de

רֶב חֶ֜
espada
H2719

יְשֻׁב֨וּן
voltarão
H7725

מִן־
de–

אֶ֧רֶץ
terra–de
H0776

יִם מִצְרַ֛
Mitsrayim
H4714

רֶץ אֶ֥
terra–de
H0776

ה יְהוּדָ֖
Yehudah
H3063

מְתֵ֣י
homens–de
H4962

ר מִסְפָּ֑
número
H4557

יָדְע֞וּ וְֽ
e–saberão
H3045

כָּל־
todo–
H3605

ית שְׁאֵרִ֣
remanescente–de
H7611

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

ים הַבָּאִ֤
os–que–vieram
H0935

רֶץ־ לְאֶֽ
a–terra–de–
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim
H4714

לָג֣וּר
para–peregrinar

ם שָׁ֔
lá
H8033

דְּבַר־
palavra–de–
H1697

י מִ֥
quem
H4310

יָק֖וּם
se–levantará

נִּי מִמֶּ֥
de–mim

ם׃ וּמֵהֶֽ
ou–deles
H1992

E os que escaparem da espada tornarão da terra do Egypto á terra de Judah, poucos em numero; e saberá todo 
o resto de Judah, que entrou na terra do Egypto, para peregrinar ali, qual palavra subsistirá, a minha ou a sua

וְזאֹת־29
E–este–
H2063

לָכֶם֤
a–vós

הָאוֹת֙
o–sinal
H0226

נְאֻם־
oráculo–de–
H5002

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

י־ כִּֽ
que–

ד פֹקֵ֥
visitando

אֲנִי֛
eu
H0589

עֲלֵיכֶ֖ם
sobre–vós

בַּמָּק֣וֹם
neste–lugar
H4725

הַזֶּ֑ה
este
H2088

֙ לְמַעַ֙ן
para–que
H4616

דְע֔וּ תֵּֽ
saibais
H3045

֩ כִּי
que

ק֨וֹם
levantando

יָק֧וּמוּ
se–levantarão

י דְבָרַ֛
minhas–palavras
H1697

עֲלֵיכֶ֖ם
sobre–vós

ה׃ לְרָעָֽ
para–mal

ס
§

E isto vos servirá de signal, diz o Senhor, que eu vos visitarei n'este mesmo logar; para que saibaes que 
certamente subsistirão as minhas palavras contra vós para mal.

ה 30 ׀כֹּ֣
Assim
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֗ה
YHWH
H3068

הִנְנִי֣
Eis–me
H2009

תֵן נֹ֠
dando
H5414

אֶת־
�–
H0853

ה פַּרְעֹ֨
Paroh
H6548

ע חָפְרַ֤
Chofra
H6548

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

מִצְרַיִ֙ם֙
Mitsrayim
H4714

בְּיַד֣
em–mão–de
H3027

יו יְבָ֔ אֹֽ
seus–inimigos
H0341

וּבְיַד֖
e–em–mão–de
H3027

י מְבַקְשֵׁ֣
os–que–buscam
H1245

נַפְשׁ֑וֹ
sua–alma
H5315

ר כַּאֲשֶׁ֨
como

תִּי נָתַ֜
dei
H5414

אֶת־
�–
H0853

צִדְקִיָּ֣הוּ
Tsidqiyahu
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

בְּיַ֨ד
em–mão–de
H3027

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֧
Nevuchadnetssar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de–
H4428

בָּבֶ֛ל
Bavel
H0894

אֹיְב֖וֹ
seu–inimigo
H0341

שׁ וּמְבַקֵּ֥
e–que–buscava
H1245

נַפְשֽׁוֹ׃
sua–alma
H5315

ס
§

Assim diz o Senhor: Eis que eu darei Pharaó Hophra, rei do Egypto, na mão de seus inimigos, e na mão dos que 
procuram a sua morte; como dei Zedekias, rei de Judah, na mão de Nabucodonozor, rei de Babylonia, seu 
inimigo, e que procurava a sua morte.
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